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ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА ЗА АСОЦИИРАНЕ ЕС — ЦЕНТРАЛНА 
АМЕРИКА за изменение на допълнение 2 („Списък на видовете 
обработка или преработка, които се изисква да бъдат извършени 
върху материали без произход, за да може произведеният продукт да 
придобие статут на продукт с произход“) към приложение II („Относно 
определението на понятието „продукти с произход“ и методите на 
административно сътрудничество“) 
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РЕШЕНИЕ № …/… 

НА СЪВЕТА ЗА АСОЦИИРАНЕ ЕС — ЦЕНТРАЛНА АМЕРИКА 

от … 

за изменение на допълнение 2 („Списък на видовете обработка или преработка,  

които се изисква да бъдат извършени върху материали без произход, за да може  

произведеният продукт да придобие статут на продукт с произход“) към приложение II  

(„Относно определението на понятието „продукти с произход“  

и методите на административно сътрудничество“) 

СЪВЕТЪТ ЗА АСОЦИИРАНЕ ЕС — ЦЕНТРАЛНА АМЕРИКА, 

като взе предвид Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и неговите 

държави членки, от една страна, и Централна Америка, от друга страна, и по-специално 

член 36 от приложение II и член 345, параграф 2, буква а), подточка iv) от него, 
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като има предвид, че: 

(1) В член 36 от приложение II и в член 345, параграф 2, буква а), подточка iv) от 

Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и неговите държави 

членки, от една страна, и Централна Америка, от друга страна (наричано по-долу 

„споразумението“) се предвижда, че Съветът за асоцииране може да изменя 

допълнение 2 към приложение II към споразумението. 

(2) В Номенклатурата, основана на Конвенцията за Хармонизирана система за описание 

и кодиране на стоките (ХС), бяха внесени изменения на 1 януари 2012 г. и 1 януари 

2017 г. 

(3) Страните по споразумението се споразумяха да актуализират специфичните за 

отделните продукти правила за произход, за да се съобразят с ХС от 2012 г. и ХС от 

2017 г. 

(4) Промените в специфичните за отделните продукти правила за произход в 

позиции 2852 и 9619, произтичащи от ХС от 2012 г., биха били сложни за прилагане, 

тъй като към тези позиции преминават голям брой продукти, за всеки от които има 

различни правила за определяне на произхода. Действащите понастоящем правила 

следва да се запазят непроменени, тъй като последиците от неприлагането на 

измененията не променят съществено определянето на произхода на продуктите. 
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(5) При по-голямата част от продуктите, които преминават в позиция 9619 в резултат на 

ХС от 2012 г., има алтернативно правило, че стойността на всички използвани 

материали без произход не може да надвишава определен процент от цената на 

продукта франко завода. Това алтернативно правило следва да бъде добавено, като 

стойността на материалите без произход бъде определена на до 50 %. 

(6) Необходими са промени за корекции в списъка с правила за глава 84 и позиция 8522. 

Следва да се използва възможността тези промени да бъдат включени в 

допълнение 2. 

(7) Следва да се промени бележка под линия 88 относно правилата за произход в 

допълнение 2 за продукти от позиция 3920, за да се осигури съответствие между 

текста на испански език и текстовете на останалите езици. 

(8) Поради това допълнение 2 към приложение II към споразумението следва да бъде 

изменено. Тези изменения не съставляват съществени промени в договорените 

правила за произход. 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Допълнение 2 към приложение II към споразумението, което съдържа списък на видовете 

обработка или преработка, които се изисква да бъдат извършени върху материали без 

произход, за да може произведеният продукт да придобие статут на продукт с произход, се 

заменя с текста на допълнението, съдържащ се в приложението към настоящото решение. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила 180 дни след деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета за асоцииране, 

 За Централна Америка  

 като страна по споразумението, 

 За Европейския съюз  

като страна по споразумението, 
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